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OFFICE HOURS 
Monday - Friday 
8:30am-3:30pm 

          SUNDAY MASSES 
MISAS DOMINICALES 

Saturday Vigil: 4:00pm (English) 
      Sunday:  

9:30am (English & Sign  Lan-
guage) 

12 Noon  (Español)  
WEEKDAY MASSES 

MISAS DE LA SEMANA 
Mon, Wed, Thu, Fri: 8:00am 

 Tuesday:    
8:00am Communion Service  

Thursday/Jueves:  
6:00 pm  Divina Misericordia  

(Español)  
First Friday:  

8:00am & 7:00pm 
All night Adoration after Mass  

Holy Days of Obligation Masses 

8:00am (English)   
7:00pm (Trilingual) 

 
BAPTISM SEMINAR -   

SEMINARIO PARA BAUTISMOS 
First Monday of the month. Please call the parish 

office for more information. 
Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 

para más información. 
MATRIMONY- MATRIMONIOS 

Arrangements should be made with the priest or 
deacon six months in advance. 

 Primeros lunes del mes.  Favor de llamar a la Oficina 
para más información. 

FUNERALS - FUNERALES 
Upon the death of a loved one, please contact the 

parish office before  
making arrangements with the funeral home. 
Al fallecer un ser querido, favor de contactar la  

oficina parroquial antes de hacer arreglos con la  
funeraria.  

 RECONCILIATION / CONFESIONES 

Saturday: 3:00pm to 3:45pm 

Sunday: 8:45am to 9:15am / 11:00am to 11:30am 

First Friday: 8:00pm to 9:00pm  or by Appointment 
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A letter from the Pastor  
 
My dear People at  
Blessed Seelos Parish: 
 
We are right where we should be in the liturgical cycle since 
even though today is Christ the King Sunday and the end of 
the liturgical year, we have been reading from chapter 25 in 
Matthew’s Gospel and this is what we are reading today for 
Christ the King.  This is the passage that deals with the final 
judgment where the whole basis of the judgment is how 
good we have been to each other.  This is a remarkable   
passage in the Gospel of Matthew since Jesus makes it very 
clear that the elements that will be looked at when it comes 
to whether we are admitted into heaven or not, are very   
different from the expectations of the time, and may I add, 
even from the expectations today.  For a faithful Jew, the 
key elements for salvation would be the strict and          
scrupulous observance of the law.  For us today, perhaps 
the gauge would be our religious practices related to going 
to Mass and participating in the Church, but not so much 
the elements mentioned in the Gospel: feeding the hungry, 
giving drink to the thirsty, visiting the sick, etc.  How is our 
inventory regarding those things going?  Something to think 
about. 
 
Estamos justo donde debemos estar en el ciclo litúrgico ya 
que, aunque hoy es Cristo Rey y el final del año litúrgico,  
hemos estado leyendo del capítulo 25 de San Mateo, y ese es el 
capítulo de la lectura del evangelio de hoy.  Este es el pasaje 
que habla del juicio final donde la base del juicio es cuan 
bueno hemos sido los unos con los otros.  Este es un relato 
increíble ya que Jesús dice claramente que los elementos que 
determinarán si entramos al Cielo o no son muy diferentes a 
las expectativas del tiempo, y me atrevo a añadir, a las        
expectativas de nuestro tiempo.  Para un judío fiel, los        
elementos claves serían cumplir la ley a cabalidad y            
escrupulosamente.  Para nosotros hoy, quizás la medida sería 
la misas que asistimos y nuestra participación en la Iglesia, 
pero no los elementos que menciona el Evangelio: alimentar 
al hambriento, darle agua al sediento, visitar al enfermo, etc.  
¿Cómo va nuestro inventario en relación a esas cosas?  Algo 
para meditar.                                                                                                                              Fr./P. José Ignacio   

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISAS 

Saturday/Sábado November 25   
4:00 pm:   For Parishioners  
 

Sunday/Domingo  November 26 
  9:30 am:   
    +  Hilda Garofalo   
    +  Mary Dolores Hotand    
    +  Karl & Boudreaux Families (L&D) 
    +  David Dapermont 
    +  Valerie McWaters 
 

Special Intentions: 
      •  Terri Koch & Family 
 

  12:00 Mediodia 
    +  Irene Salomón Almendra 
    +  Dr. José Rafael Noguera Ramírez 
    +  Eric & Maria Barrilleaux 
    +  Almas en el Purgatorio 
    +  Juan Arocho 
    +  Adriana Santiago 
    +  Mariano Octavio 
    +  German García 
    +  Diana Martínez 
    +  Victor Gamba 
    +  Gladys Orfilia Gómez 
   

Intenciones Especiales: 
       •  Michael & Stephanie Cajigas Loyola y Fam  
       •  Ahmad e Iris Hamide     •  Lennie Borges 

Monday/Lunes  November 27 
      8:00 am:  +  Mary Dolores Hotand   
Tuesday/Martes  November 28 
      8:00 am:  Communion Service 
Wednesday/Miércoles   November 29 
      8:00 am:  + Lou Pierce     
Thursday/Jueves  November 30 
     8:00 am:  +  Oscar Williams 
    7:00 pm:  Michael & Stephanie Cajigas-Loyola 
Friday/Viernes December 1 
    8:00 am:  Fr. Joseph A. Benson 
    7:00 pm:  + Jack Piza & Family (L&D) 
Saturday/Sábado Diciembre 2 
    8:00 am:  Seminarian John Yike 

SANCTUARY LAMPS 

 

   CHURCH:  +  Souls in the Purgatory 
   CHAPEL:   +  Nerma  Albertorio   

Holy Mother of God pray for us now and 
at the time of our death… 

 

Ruega Santa Madre de Dios por nosotros 
ahora y en la hora de nuestra muerte... 



READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA 

Sunday/ Domingo 
Ez 34:11-12, 15-17, Ps 23:1-2, 2-3, 5-6, 1 Cor 15:20-26, 28, Mt 25:31-46 
Monday/Lunes 
Dn 1:1-6, 8-20, Dn 3:52, 53, 54, 55, 56, Lk 21:1-4 
Tuesday/Martes 
Dn 2:31-45, Dn 3:57, 58, 59, 60, 61, Lk 21:5-11 
Wednesday/Miércoles 
Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28, Dn 3:62, 63, 64, 65, 66, 67, Lk 21:12-19 
Thursday/ Jueves 
Rom 10:9-18, Ps 19:8, 9, 10, 11, Mt 4:18-22 
Friday/Viernes 
Dn 7:2-14, Dn 3:75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, Lk 21:29-33 
Saturday/ Sábado 
Dn 7:15-27, Dn 3:82, 83, 84, 85, 86, 87, Lk 21:34-36 

SEELOS ONLINE 
To enter the parish website please go to www.seeloschurchno.org. There you 

will find much important information about the parish and our mission.  In that 
same webpage, you can access our Facebook page by clicking on the Facebook 

link found in the Home Page.   
Para entrar en la página web de nuestra parroquia por favor vayan a 

www.seeloschurchno.org. Ahí encontrarán mucha información importante 
sobre la parroquia y nuestra misión.  En la misma página web pueden         

encontrar nuestra página de Facebook al darle a la conexión que se encuentra 
en nuestro “Home Page”.   

Who is Who in 
Our Community ? 

 
¿Quién es Quién en  

Nuestra  Comunidad?   

 

Rafael & Miriam Vargas 
 

This couple has two beautiful children.    
Rafael is an   usher in our Parish and      

Miriam is a member of the Hispanic Choir 
of Blessed Seelos. 

 
Esta pareja tiene dos hermosos hijos. Rafael 

es ujier en nuestra parroquia y Miriam 
pertenece al Coro Hispano de Blessed  Seelos. 

 

 Meet our people …. 
              WE are all Seelos! 

 Conoce nuestra gente… 
                  TODOS somos Seelos! 

 PARISH MISSION STATEMENT 
The Roman Catholic Parish of Blessed Francis Xavier Seelos    extends its arms to 
all who seek mercy, peace and love in the name of Jesus our Lord, and shares the 
good news of life that lasts      forever.  We do so out of our conviction based on the 
teachings of the Catholic Church that God loves us all.  We welcome all who would 
live this way of life with us, wishing goodness and peace to spread abroad. 

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL 
La Iglesia Católica del Beato Francisco Javier Seelos  abre sus    brazos a todos los 
que necesitan misericordia, paz y amor, en el   nombre de Jesús nuestro Señor, y 
comparte las Buena Nueva de la vida que dura por siempre.  Lo hacemos con la 
convicción  basada en las enseñanzas de la Iglesia Católica, de que Dios nos ama a 
todos.  Le damos la bienvenida a todos los que quieran vivir de esta  manera,    
deseando que el  bienestar y la paz se difundan por todas partes. 

 Parish Stewardship Weekly Offering 
           November 12, 2017 / 12 de Noviembre de 2017                  
Envelopes ……..……………….  $  3,305.50 
Loose………….……………….   $           758.00      
2nd Collection ………………..   $           197.00  
Others ……...………………….  $           256.00        
TOTAL……....................... $  4,516.50     

Prayer to Our Lady of the Immaculate Conception 

 

O most Holy Virgin, immaculate in body  
and spirit, look kindly on me as I implore  

your powerful intercession.  
O most Holy Mother, receive my prayers  

as I present them to God.  
(state your intentions here)  

O Mary, Mother of Jesus and our Mother,  
you intercede for us with your Son.  

O Mary conceived without sin,  
pray for us who have recourse to thee.  

Amen. 
 

Oración a Nuestra Señora de la  Inmaculada Concepción 
 

Oh Santísima Virgen, inmaculada en cuerpo 
y espíritu, mírenme amablemente mientras implore  

tu  poderosa intercesión. 
Oh, Madre Santísima, recibe mis oraciones 

como se los presento a Dios. 
(declara tus intenciones aquí) 

Oh María, Madre de Jesús y nuestra Madre, 
tú intercedes por nosotros con tu Hijo. 

Oh María concebida sin pecado, 
ruega por nosotros que recurrimos a ti. 

Amén. 
 

Immaculate Conception Novena EVERYDAY from       
Thursday   November 30 to Friday December 8 at 7:00pm. 

 

Novena de la Inmaculada Concepción DIARIAMENTE desde 
el Jueves 30 de Noviembre hasta el Viernes 8 de Diciembre 

 a las 7:00pm. 
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